
memleketinde gerekse diğer ülkelerde 
çok tanınan araştırmalarının odak nok
tası da bu alandiL İbranice'yi , Arapça'yı , 
Türkçe'yi ve başlıca Avrupa dillerini bi
len Baer, ilmi araştırmalarında sosyoloji 
verilerinden de yararlanmıştır. 

Eserleri. 1. A History of Landowner
ship in Modern Egypt, 1800-1950 (Ox

ford 1962) . Müellif doktora tezi üzerine 
kurduğu bu ilk eserinde Mısır'da zirai ko
nuları incelemekte ve modern Mısır 'ın 

ekonomik ve politik üst tabakasının olu
şumundaki etkisini araştırmaktadır. z. 
Egyptian Guilds in Modem Times (Je

rusalem 1964 ). Eser Yeniçağ'da loncala
rın gerileyişini , sosyo-ekonomik hayatta
ki rollerini ele almaktadır. 3. Population 
and Society in the Arab East (London 
ı 964; İbranice olarak da basılmı ştır). İsra
il'de ve İsrail dışındaki üniversitelerde 
yaygın bir şekilde başvurulan ders kita
bı niteliğindedir; bu eserde onun zaman 
zaman çelişki gösteren verileri değerlen
dirmedeki tarafsızlığı dikkati çekmekte
dir. 4. Studies in the Social History of 
Modern Egypt (Chicago 1969 ; Arapça 
olarak da basılmıştır). Bedeviler. köy ağa
ları , vakıf reformu. fellahların itaatsizliği, 
Mısır ceza hukuku, şehirleşmenin baş
langıcı, köleliğin ilgası ve belediye idare
ler inin doğuşu konularındaki on üç ma
kalesinden oluşan bir eserdir. s. Pellah 
and Townsman in the Middle East, 
Studies in Social History (London 1982) . 

Baer'in bu son eseri, başta taşra ve şe
hir gelişimi olmak üzere Osmanlı im
paratorluğu ve Arap ülkelerinin son dö
nemlerindeki sosyal kurumları ve sosyal 
ilişkileri üzerine birçok karşılaştırmalı 

araştırınayı ihtiva etmektedir. 

Baer İslamiyet, Osmanlı İmparatorlu
ğu, Arap ülkeleri, Türkiye ve İran araş
tırmalarıyla ilgilenen İsra i lli müsteşrik
leri bünyesinde t oplayan ve ilmi bir ku
rum olan lsrael Oriental Society'nin ku
rucularından biridir. Bir süre bu kuru
mun başkanlığını ve neşrettiği iki ilmi 
derginin de editörlüğünü yapmıştır. Bun
lar Kudüs'te İbranice çıkan Ha-Mizrah 
Ha-Hadash (Yeni doğu) ile önce Kudüs'
te, daha sonra Hayfa'da İngilizce çıkan 
Asian and African Studies'tir. Her iki 
dergi de İsrail'de Ortadoğu tarihi, edebi
yatı, dilleri, siyaseti, sosyal ve ekonomik 
şartlarının araştırılması yönünde kayda 
değer bir ilgi uyandırmıştır. Bu dergiler
de yayımlanan çok sayıdaki makaleler
den bazıları bizzat Baer 'e aitse de onun 

araştırmalarının çoğu muhtelif dillerde 
olmak üzere yurt dışındaki çeşitli dergi 
ve ansiklopedilerde yer almıştır. 
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Orta Afrika'da kurulan 
eski bir İslam devleti 

ve bugün Çad Cu~huriyeti'nde 
bir bölge. 

_j 

_j 

_j 

Çad gölünün güneydoğusu ve Şari 

nehrinin doğusunda yer alır ; bölgenin 
eski tarihi bilinmemektedir. 

XVI. yüzyılın başlarında Bagirmi bölge
sinde yaşayan göçebe putperest Kenka 
( l4:5 ) kabilesi, Birni Besi liderliğinde 

(1522-1536) Çad gölünün 200 km. doğu
sunda kalan Masinya'da güçlü bir dev
let kurdu. İslamiyet'in bölgede yayılma
sı, XVI. yüzyılın başlarında Fülani kabile
sinden bir şeyhin müridleriyle birlikte 
hacca giderken Masinya yakınındaki Bi
diri' de (Bidden) bir zaviye açmasıyla baş
ladı. Bunun yanında komşu Bornu Dev
leti'nin de İslam'ın Bagirmi'ye yayılması 
ve kökleşmesinde büyük ölçüde katkısı 
olmuştur . Buradaki faaliyetler sonucun
da Müslümanlığ ı kabul eden Bagirmi 
Devleti'nin dördüncü hükümdan Sultan 
Abdullah Hac (1 568-1608) bazı müesse
seleri İslamileştirmeye çalıştıysa da halk 
arasında eski putperest inançlar büyük 
ölçüde yaşamaya devam etti. Mbang un
vanını alan Sultan Abdullah monarşik bir 
yönetimle devletin gücünü arttırdı. An
cak bir ara, İdris Alavma olarak bilinen 
Bornu Sultanı İdris b. Ali (1570-1602) dü
zenlediği çeşitli seferler sonunda Bagir
mi'yi hakimiyeti altına alarak vergiye 
bağladı. Fakat bu durum fazla sürmedi, 
Alavma ' nın ölümünden sonra Bagirmi 
yine istiklaline kavuştu ( 1603). Bu dö-
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nemde Bornu'dan bir grup din alimi Ba
girmi'ye göç etti. 

Barma da denilen Bagirmililer'in halk 
olarak teşekkül etmesi XVI. yüzyıla rast
lar. Kenka kabilesinin bölgedeki diğer 
yerli kabilelerle ve özellikle Yemen'den 
gelen Araplar'la karışması sonucu Bar
ma adı verilen bir etnik grup oluştu . Ba
girmililer'in çevrede bulunan kabileleri 
hakimiyetleri altına alarak genişlemesi, 
komşuları Bornu ve Veday devletlerinin 
tepki göstermelerine yol açtı. Bu dönem
den sonra Bagirmi'nin tarihi bu devlet
lerle yapılan mücadelelerle devam etti 
ve sonunda Bagirmi yine Bornu'nun nü
fuzu altında kaldı. 

Sultan Muhammed el-Emin (ı 751-1785 ), 

Bornu hakimiyetine karşı bağımsızlığını 
ilan etti ve halkın İslamiyet'i benimse
rnesi için gayret gösterdi. Onun zama
nında devlet altın çağını yaşadı. XVIII. 
yüzyılda Bornu'nun bölgedeki hakimiye
ti azalınca Bagirmi güney ve güneydoğu
ya doğru akınlarda bulundu ve elde et
tiği kölelerin ticaretinden oldukça zen
ginleşti. Muhammedel-Emin'den sonra 
gelen Sultan Abdurrahman Gavarang'ın 
(1785-1806) İslam'a uymayan hareketle
ri, Veday Sultanı Abdülkerim Sabün'un 
Bagirmi'ye saidırmasına bir bahane teş
kil etti. Sultan Sabun başşehir Masin
ya'ya girdi ve şehri yağmalayıp halkını 
köle olarak Veday'a götürdü (1806) Ba
girmi bundan sonra Bornu ve Veday ara
sında cereyan eden mücadelelerden et
kilendi. XIX. yüzyılda bu iki devlet Ba
girmi'nin kendilerine bağlı olduğunu id
dia ettiler ve Bagirmi bazan Bornu, ba
zan da Veday'ın hakimiyeti altında kal
dı. Her saldırı sırasında halkın köleleşti
rilmesi Bagirmi'yi bir köle kaynağı hali
ne getirdi. 

Bagirmi Devleti XIX. yüzyıl ortalarında , 

biri başşehir Masinya bölgesinde Bar
malılar, Çad Arapları ve Fülaniler'den 
oluşan toplulukların oturduğu ve mer
keze bağlı olarak yönetilen, diğeri gü
neyde bulunan ve yıllık vergi ödeyerek 
muhtariyet kazanmış etnik grupların 

oturduğu bölge olmak üzere iki yönetim 
bölgesine ayrıldı. Bu yüzyılda sürekli sa
vaşlar Bagirmililer'i ticaret ve ziraat mer
kezi olan şehirlerinin etrafını surlarla çe
virmeye sevketti. Devletin başında bu
lunan Osman Burkomanda (1807-1 846). 

Abdülkadir (1846- 1858) ve oğlu Muham
medu'nun (Ebü Sikkin, 1858-1 870 ; 1882-

1894) Bornu ve Vedaylar'a karşı bağım-
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sızlık çabaları sonuçsuz kaldı; 1870'te 
ülke Vedaylar tarafından tekrar işgal 

edilip yağmalandı. Bu dönemde islamı 
anlayışın zayıflaması üzerine Sokotolu 
bazı müslüman alimler bölgeye gelerek 
irşad faaliyetlerinde bulundular. 

Ebü Sikkln'in yerine Bagirmi sultanı 

olan ll. Gavrang, Bornu'yu hakimiyeti 
altına alan Rabih b. Zübeyr'in hücümla
rına maruz kaldı. 4 Şubat 1894 tarihin
de Fransa ile Almanya arasında imzala
nan ve Çad gölü çevresinin paylaşılma
sını sağlayan bir antlaşmaya göre Ba
girmi Fransız nüfuz alanına bırakıldı. Bu 
durum karşısında Gavrang Fransa ile 
mecburen bir himaye antiaşması yaptı 
(1897) ve buna şiddetli tepki gösteren 
Rabih'in Bagirmi'yi işgale yönelmesi üze
rine kendi eli ile başşehri Masinya 'yı 
yaktı. Himaye antiaşması gereği Fran
sızlar Rabih'i Bagirmi'den çıkarmak için 
saldırıya geçtiler ve 1900' de onu yene
rek bölgenin tamamını kontrolleri altı

na aldılar. 1903'te imzalanan yeni bir 
antlaşma ile sultan, Şari nehrinin sol ta
rafındaki topraklar üzerinde hakimi
yet iddiasından ve köle ticaretinden vaz
geçti. 

Bagirmi 191 O'da Fransız Ekvatoral Af
rikası'nın sınırları içinde kaldı ve Fransız
lar burayı I. Dünya Savaşı sırasında Ka
merun'da bulunan Almanlar'a karşı bir 
üs olarak kullandılar. Bundan sonra Ba
girmi Fransızlar'ın Çad askeri bölgesinin 
kontrolüne girdi, ancak yerli yöneticiler 
tarafından idare edildi. Gavarang ölün
ce yerine Abdülkadir ( 1918-1935) geçti. 
Bagirmili liderler Çad 'ın bağımsızlık ön
cesi ve sonrasında önemli roller üstlen
diler. 

Bugün Çad Cumhuriyeti'nde Şari- Ba
girmi olarak bilinen bölgenin yüzölçümü 
82.910 km 2, nüfusu 719.000'dir (1984) 
Bozkır bitki örtüsünde bir plato olan böl
ge yarı kurak sayılmasına rağmen güne
ye doğru çok verimlidir. Bu topraklarda 
dan, susam, çeltik ve pamuk üretimi ya
pılır. Bölge arıcılıkta ve sığır, devekuşu 

yetiştirilmesinde Çad genelinde önemli 
bir yere sahiptir. 
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Süsleme sa.natlarında ve 
küçük eşya yapımında kullanılan 

deniz kaplumbağası kabuğu. 
_j 

Eski Türkçe'de baka şeklinde bulunan 
ve önceleri yalnız "kurbağa" anlamın

da kullanılan kelimenin aslı Sanskritçe 
bheka'dır (Farsça bek/vek). Daha sonra 
kaplumbağaya da kabuğundan çıkarıl

mış halinin kurbağaya benzemesi sebe
biyle aynı isim verilmiş, ikisini birbirinden 
ayırt etmek için de ilkine kur(u) + ba
ka "sade, çıplak bağa", ikincisine kap
lu(m) + baka "kaplı, kabuklu bağa" de
nilmiştir. Mevcut yazılı belgelere göre 
tek başına bağa kelimesi XIV. yüzyıldan 
itibaren daha çok kaplumbağa kabuğu 
anlamında kullanılmaktadır. 

En makbul .bağa, deniz kaplumbağa
larının eretmochelys imbricata türünün 
kabuklarından elde edilir. 50-90 cm. ara
sında boyları olan bu kaplumbağalar en 
fazla Güney Pasifik ve Karayip denizle
rinde bulunur. En güzel renklere sahip ve 

iki bağa 
tesbih ve 
iki bağa 
kasık 

{Ahmet 

Düzgünman 

koleksiyonu) 

LAhmed'in 
bağa ve sedef 

kakma lı 

tahtı 

(Topkapı 

Sarayı 

Müzesi, 

Envanter, 

nr. 1652) 

en şeffaf bağa plakaları teknenin özel
likle tepe kısımlarından çıkarılır. Tepe
de beş, eteklerde dört kat halinde bu
lunan, ortalama 14-15 cm. boyutların

da kareye yakın ovalleşmiş dikdörtgen 
şekilli plakalar, genellikle mermer hare
li koyu kahverengi, kızı l kahverengi ve 
kırmızı renklerde olmaktadır ; en mak
bul renk yeşile dönüşen sarı damarlı ko
yu kahverengidir. 

Bağa boynuz karakteri taşımakla bir
likte ondan biraz daha serttir ve daha 
dikkatli bir çalışma ister. Damarsız. do
layısıyla her noktası aynı sertlik derece
sinde olduğu için işienirken aletiere kar
şı farklı direnç göstermez ve tomada lif
lenmez; çok iyi perdah kabul eder. Diğer 
boynuzsu maddeler gibi sıcaklıktan et
kilenir ve bu özelliğinden ötürü hayva
nın teknesinden ısıtılarak çıkartılan ince 
plakalar yine ısıtılıp kalıp içinde sıkıştı
rılmak suretiyle çeşitli küçük eşyanın 
yapımına elverişli şekillere, mesela tes
bih yapımı için çekime uygun çubuk hali
ne getirilebilir. Ayrıca değişik sayıda pla
ka veya kırıntı eritilip prestenerek büyük 
parçalar elde edilebilir. Ancak erime sı
rasında bağanın renkleri koyulaşır ve hEi
reler çok girift bir hal alarak tabii güzel
liğini kaybeder. 

Mevcut buluntutara göre bağa ilk de
fa Mısır'da kakmacılık sanatında kulla
nılmış ve oradan Romalılar'a geçmiştir. 

Fakat Ortaçağ Avrupası'nda pek çok es
ki sanat dalı gibi kakmacılık da unutul
muş ve daha sonra tekrar Doğu'dan alın
mıştır. Özellikle İslam ülkelerinde en tu
tulmuş süsleme sanatlarından olan kak
macılık Rönesans devrinde Sicilya üze
rinden İtalya'ya girmiş ve Arapça'daki adı 
terşt de aynen benimsenmiştir (İtalyan
ca tarsia "kakma süs", intarsia "kakmacı-


